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SELSKABSOPLYSNINGER 1
COMPANY DETAILS

Selskab
Company

Boschung Scandinavia A/S

Snedkervej 9

2630  Taastrup

CVR-nummer 20 94 98 05

Central Business Registration no. 20 94 98 05

18. regnskabsår
18th financial year

Hjemsted: Høje-Taastrup
Registered in: 

Direktion
Executive Board

Jørgen Bidstrup

Bestyrelse
Supervisory Board

Michael Møller Nielsen

Inge Lise Jensen

Jørgen Bidstrup

Revision
Company auditors

inforevision

statsautoriseret revisionsaktieselskab

Buddingevej 312

2860 Søborg

CVR-nr. 19263096

Søren Moesgaard, statsautoriseret revisor/State Authorized Public Accountant

John Richardt Søbjærg, statsautoriseret revisor/State Authorized Public Accountant

I tilfælde af uoverensstemmelser mellem den danske og 

den engelske tekst, er den danske tekst gældende.

In case of discrepancy between the Danish and the English 

text the Danish shall prevail.
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LEDELSESBERETNING 2015/16 2
MANAGEMENT'S REVIEW 2015/16

Hovedaktivitet Primary activities

Den forventede udvikling

The result was affected by reorganization and new 

recruitment. The Manangement has used the year to 

streamline the organization, reduce operation cost and 

product training of the sales department. 

Revenue from workshop activities and the sale of spare 

parts has been constant, while revenue through increased 

sales of new machines is absent. On this basis, the budget 

for 2015/16 was not met. 

Der er ikke indtrådt betydningsfulde begivenheder efter 

regnskabsårets afslutning, som kan have indflydelse på 

bedømmelsen af selskabets finansielle stilling pr. 31. marts 

2016.

Udviklingen i selskabets aktiviteter og økonomiske 

forhold

En væsentlig forudsætning for den fortsatte drift er, at 

selskabet opnår den nødvendige finansiering i form af lån. 

Det er ledelsens forventning, at den nødvendige 

finansiering kan opnås. Dette skal ses i lyset af, at ledelsen 

vurderer, at den tilknyttede virksomhed fortsat vil 

understøtte selskabets likviditet i 2016/17. 

Omsætningen fra værkstedsarbejde og salg af reservedele 

har været konstant, imens omsætning ved mersalg af nye 

maskiner er udeblevet. På baggrund heraf er budgettet for 

2015/16 ikke blevet indfriet. 

Resultatet er præget af omstrukturering og ny 

ansættelser. Ledelsen har anvendt året til at trimme 

organisationen, reducere driftsomkostninger og 

produkttræning af salgsafdelingen. 

Årets resultat er opnået primært gennem en målrettet 

omkostningsreduktion. 

Development in the Company's activities and finances

As in previous years, Boschung Scandinavia A/S's primary 

activities were to conduct business in sale, service and

repair of road and park maintenance machines and

systems. The customers are contractors, munzipalities, 

public institutions and housing corporations

Events after the balance sheet date

The Company’s financial performance in the financial year 

amounted to a profit of DKK 879,754. 

No significant events have occurred after the balance sheet 

date which would influence the evaluation of the 

Company's financial position at 31. March 2016.

Outlook

Boschung Scandinavia A/S' hovedaktivitet er i lighed med 

tidligere år service og salg af maskiner til vedligeholdelse 

af park og vej. Kundegrundlaget er entreprenører, 

kommuner, offentlige institutioner og boligselskaber.

A significant condition for going concern is that the 

Company raises the necessary financing in the form of 

loans. Management expects that the necessary financing 

can be raised. This should be seen in the light of the fact, 

that management expects that group enterprises will 

finance the Company during the financial year 2016/17. 

Resultatet af selskabets aktiviteter udviste i regnskabsåret 

et overskud på kr. 879.754. 

Der forventes en positiv udvikling i næste regnskabsår 

med en stigning i salget af nye maskiner, gennem en 

struktureret tilgang til nysalgskunderne og fokus på 

offentlige udbud. 

Begivenheder efter regnskabsårets afslutning

The Financial performance is primarily  achieved through 

cost reduction. 

A positiv development is expected for the next financial 

year on the basis of increase in sale of new maschines and a 

focus on public tenders. 
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LEDELSESPÅTEGNING 3
STATEMENT BY MANAGEMENT ON THE ANNUAL REPORT

Taastrup, den 25. august 2016

Taastrup, 25th August 2016

I direktionen

Executive Board

Jørgen Bidstrup

I bestyrelsen

Supervisory Board

Michael Møller Nielsen Inge Lise Jensen

(formand/chairman)

Jørgen Bidstrup

The annual report has been prepared in accordance with 

the Danish Financial Statements Act. 

Ledelsesberetningen indeholder efter vor opfattelse en 

retvisende redegørelse for de forhold beretningen 

omhandler.

We recommend that the Annual Report be approved at the 

annual general meeting.

In our opinion the management's review includes a fair 

review about the matters the review deals with.

The Supervisory and Executive Boards have today discussed 

and approved the annual report for the financial year 1. 

April 2015 - 31. March 2016 of Boschung Scandinavia A/S.

In our opinion the financial statements give a true and fair 

view of the Company's financial position at 31. March 2016 

and of the result of the Company's operation for the 

financial year 1. April 2015 - 31. March 2016.

Det er vor opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende 

billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling 

pr. 31. marts 2016 samt af resultatet af selskabets 

aktiviteter for regnskabsåret 1. april 2015 - 31. marts 

2016.

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og 

godkendt årsrapporten for 1. april 2015 - 31. marts 2016 

for Boschung Scandinavia A/S.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 

godkendelse.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med 

årsregnskabsloven. 
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS ERKLÆRINGER 4
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Revisors ansvar

Påtegning på årsregnskabet

Til kapitalejerne i Boschung Scandinavia A/S To the shareholders of Boschung Scandinavia 

A/S

Our responsibility is to express an opinion on the financial 

statements based on our audit. We conducted our audit in 

accordance with International Standards on Auditing and 

additional requirements under Danish Audit regulation.  

This requires that we comply with ethical requirements and 

plan and perform the audit to obtain reasonable assurance 

about whether the financial statements are free from 

material misstatement.

Auditor's responsibility

We have audited the financial statements of Boschung 

Scandinavia A/S for the financial year 1. April 2015 to 31. 

March 2016, which comprise the accounting policies 

applied, the income statement, the balance sheet and 

notes. The financial statements are prepared in accordance 

with the Danish Financial Statements Act.

An audit involves performing procedures to obtain audit 

evidence about the amounts and disclosures in the financial 

statements. The procedures selected depend on the 

auditor’s judgement, including the assessment of the risks 

of material misstatements of the financial statements, 

whether due to fraud or error. In making those risk 

assessments, the auditor considers internal control relevant 

to the company's preparation of financial statements that 

give a true and fair view in order to design audit procedures 

that are appropriate in the circumstances, but not for the 

purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the 

company’s internal control. An audit also includes 

evaluating the appropriateness of accounting policies used 

and the reasonableness of accounting estimates made by 

the Management, as well as the overall presentation of the 

financial statements.

Vi har revideret årsregnskabet for Boschung Scandinavia 

A/S for regnskabsåret 1. april 2015 - 31. marts 2016, der 

omfatter anvendt regnskabspraksis, resultatopgørelse, 

balance og noter. Årsregnskabet udarbejdes efter 

årsregnskabsloven. 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregnskab, 

der giver et retvisende billede i overensstemmelse med 

årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret for 

den interne kontrol, som ledelsen anser nødvendig for at 

udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, 

uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Report on the Financial Statement

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the Financial Statements

The Management is responsible for the preparation of  

financial statements that give a true and fair view in 

accordance with the Danish Financial Statements Act and 

for such internal control as the Management determines is 

necessary to enable the preparation of  financial 

statements that are free from material misstatement, 

whether due to fraud or error.

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om 

årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi har udført 

revisionen i overensstemmelse med internationale 

standarder om revision og yderligere krav ifølge dansk 

revisorlovgivning. Dette kræver, at vi overholder etiske 

krav samt planlægger og udfører revisionen for at opnå 

høj grad af sikkerhed for, om årsregnskabet er uden 

væsentlig fejlinformation.

En revision omfatter udførelse af revisionshandlinger for 

at opnå revisionsbevis for beløb og oplysninger i 

årsregnskabet. De valgte revisionshandlinger afhænger af 

revisors vurdering, herunder vurdering af risici for 

væsentlig fejlinformation i årsregnskabet, uanset om 

denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved risikovurderingen 

overvejer revisor intern kontrol, der er relevant for 

virksomhedens udarbejdelse af et årsregnskab, der giver 

et retvisende billede. Formålet hermed er at udforme 

revisionshandlinger, der er passende efter 

omstændighederne, men ikke at udtrykke en konklusion 

om effektiviteten af virksomhedens interne kontrol. En 

revision omfatter endvidere vurdering af, om ledelsens 

valg af regnskabspraksis er passende,  om ledelsens 

regnskabsmæssige skøn er rimelige samt den samlede 

præsentation af årsregnskabet.

Pe
nn

eo
 d

ok
um

en
tn

øg
le

: D
N

U
AE

-Q
EW

4V
-G

Y3
KF

-N
6M

U
U

-V
M

M
AP

-Z
VO

O
U



DEN UAFHÆNGIGE REVISORS ERKLÆRINGER, fortsat 5
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT, continued

Søborg, den 25. august 2016

Søborg, 25th August 2016

inforevision

statsautoriseret revisionsaktieselskab

(CVR-nr. 19263096)

Søren Moesgaard

statsautoriseret revisor

State Authorized Public Accountant State Authorized Public Accountant

We believe that the audit evidence we have obtained is 

sufficient and appropriate to pro-vide a basis for our 

opinion. 

Our audit has not resulted in any qualification.

Opinion

In our opinion the financial statement gives a true and fair 

view of the Company's financial position at 31. March 2016 

and of the result of the Company's operations for the 

financial year 1. April 2015 to 31. March 2016 in 

accordance with the Danish Financial Statements Act.

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst 

ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere 

handlinger i tillæg til den udførte revision af 

årsregnskabet. Det er på denne baggrund vores 

opfattelse, at oplysningerne i ledelsesberetningen er i 

overensstemmelse med årsregnskabet.

Supplementary information concerning matters in the 

financial statements

Without modifying our opinion, we direct attention to the 

fact that there is uncertainty about the company's ability to 

continue operations. We refer to note 1 to the financial 

statement in which the management mentions that the 

financial statements have been prepared on the basis of a 

going concern assumption. 

Supplerende oplysninger vedrørende forhold i 

regnskabet

Uden at modificere vores konklusion henleder vi 

opmærksomheden på, at der er usikkerhed om selskabets 

evne til at fortsætte driften. Vi henviser til årsregnskabets 

note 1, hvori ledelsen omtaler at årsregnskabet er aflagt 

med fortsat drift for øje. 

Konklusion

Pursuant to the Danish Financial Statements Act, we have 

read the Management’s review. We have not performed 

any further procedures in addition to the audit of the 

financial statements. On this basis, it is our opinion that the 

information provided in the Management’s review is 

consistent with the financial statements.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the Management’s review

John Richardt Søbjærg

Det er vor opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende 

billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling 

pr. 31. marts 2016 samt af resultatet af selskabets 

aktiviteter for regnskabsåret 1. april 2015 - 31. marts 2016 

i overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er 

tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores konklusion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold.

statsautoriseret revisor
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS 6
ACCOUNTING POLICIES

GENERELT OM INDREGNING OG MÅLING

Assets are recognised in the balance sheet when it is 

probable that future economic benefits will flow into the 

Company, and the value of the asset can be measured 

reliably.

Liabilities are recognised in the balance sheet when it is 

probable that future economic benefits will flow out of the 

Company, and the value of the liability can be measured 

reliably.

The income is recognised in the income statement as 

earned. Further to this, value adjustments of financial 

assets and liabilities measured at fair value or amortised 

cost are recognised. Furthermore, all costs incurred to earn 

the profit or loss for year have been recognised in the 

income statement, including amortisation, depreciation, 

write-down and provisions as well as reversals as a 

consequence of changed accounting estimates of amounts 

previously recognised in the income statement.

On initial recognition, assets and liabilities are measured at 

cost. Subsequently, assets and liabilities are measured as 

described below for each financial statement item.

Indtægterne indregnes i resultatopgørelsen i takt med, at 

de indtjenes. Herudover indregnes værdireguleringer af 

finansielle aktiver og forpligtelser, der måles til dagsværdi 

eller amortiseret kostpris. Endvidere indregnes i 

resultatopgørelsen alle omkostninger, der er afholdt for at 

opnå årets indtjening, herunder afskrivninger, 

nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt 

tilbageførsler som følge af ændrede regnskabsmæssige 

skøn af beløb, der tidligere har været indregnet i 

resultatopgørelsen.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser til 

kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forpligtelser som 

beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at 

fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selskabet, og 

aktivets værdi kan måles pålideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sandsynligt, 

at fremtidige økonomiske fordele vil fragå selskabet, og 

forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.

RECOGNITION AND MEASUREMENT

The accounting policies have not been changed from last 

year.

Regnskabet er udarbejdet med udgangspunkt i det 

historiske kostprisprincip.

The annual report has been prepared in accordance with 

the reporting requirements of the Danish Financial 

Statements Act of class B with the option of individual 

regulations from the Danish Financial Statements Act of 

class C.

Årsrapporten er udarbejdet i overensstemmelse med 

dansk regnskabslovgivning samt almindeligt anerkendt 

regnskabspraksis. 

The annual report has been prepared in accordance with 

Danish financial statements legislation as well as generally 

accepted accounting principles. 

The financial statements have been prepared based on 

historical cost.

Anvendt regnskabspraksis er uændret i forhold til sidste 

år.

Årsrapporten aflægges efter årsregnskabslovens 

regnskabsklasse B med tilvalg af enkelte bestemmelser fra 

regnskabsklasse C.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS, fortsat 7
ACCOUNTING POLICIES, continued

VALUTAOMREGNING

RESULTATOPGØRELSEN

Resultatopgørelsen er artsopdelt.

Bruttofortjeneste

Selskabet har  foretaget et sammendrag af posterne 

"nettoomsætning", "andre driftsindtægter", "ændring i 

lagre af færdigvarer/handelsvarer og varer under 

fremstilling" samt "eksterne omkostninger".

Tilgodehavender og gæld i fremmed valuta er indregnet til 

balancedagens kurs.

Gross profit/loss

The Company has aggregated the items "revenue", "other 

operating income", "change in inventories of finished 

goods/goods for resale and work in progress" as well as 

"external expenses".

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til 

amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en konstant 

effektiv rente over løbetiden. Amortiseret kostpris 

opgøres som oprindelig kostpris med fradrag af afdrag og 

tillæg/fradrag af den akkumulerede afskrivning af 

forskellen mellem kostprisen og det nominelle beløb. 

Herved fordeles kurstab og -gevinst over løbetiden.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsigelige 

tab og risici, der fremkommer, inden årsrapporten 

aflægges, og som be- eller afkræfter forhold, der 

eksisterer på balancedagen.

Receivables and debt denominated in foreign currencies 

have been recognised at the exchange rate of the balance 

sheet date.

Realised and unrealised exchange gains and losses have 

been recognised in the income statement under other 

financial income and expenses.

Som målevaluta benyttes danske kroner. Alle andre 

valutaer anses som fremmed valuta.

Realiserede og urealiserede valutakursfortjenester og -tab 

er indregnet i resultatopgørelsen under andre finansielle 

indtægter og omkostninger.

During the year, transactions in foreign currencies have 

been translated applying the exchange rate at the 

transaction date. If currency positions are considered hedge 

of future cash flows, the value adjustments are recognised 

directly in equity.

Transaktioner i fremmed valuta er i årets løb omregnet til 

transaktionsdagens kurs. Hvis valutapositioner anses for 

sikring af fremtidige pengestrømme, indregnes 

værdireguleringerne direkte på egenkapitalen.

INCOME STATEMENT

The functional currency is Danish kroner, DKK. All other 

currencies are considered foreign currencies.

FOREIGN CURRENCY TRANSLATION

Certain financial assets and liabilities are measured at 

amortised cost, by which a constant redemption yield is 

recognised over the term. Amortised cost is calculated as 

original cost less instalments and addition/deduction of the 

accumulated amortisation of the difference between cost 

and the nominal amount. Thereby, capital and exchange 

losses or gains are allocated over the term.

On recognition and measurement, anticipated losses and 

risks that appear before presentation of the annual report 

and which confirm or invalidate affairs or conditions 

existing at the balance sheet date are considered.

The income statement has been classified by nature.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS, fortsat 8
ACCOUNTING POLICIES, continued

Nettoomsætning

Andre driftsindtægter

Eksterne omkostninger

Personaleomkostninger Staff costs

Skat af årets resultat og selskabsskat

Finansielle indtægter og omkostninger omfatter renter, 

realiserede og urealiserede valutakursfortjenester og -tab 

samt rentetillæg og rentegodtgørelse under 

acontoskatteordningen.

External expenses

External expenses comprise cost of raw materials and 

consumables/goods for resale as well as selling costs, 

facility costs and administrative expenses. 

Financial income and expenses comprise interest, realised 

and unrealised exchange gains and losses, as well as 

interest surcharge and interest reimbursements under the 

Danish Tax Prepayment Scheme.

Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter af 

sekundær karakter i forhold til virksomhedens 

hovedaktivitet, herunder avance ved salg af 

anlægsaktiver.

Other operating income

Other operating income includes financial statement items 

of a secondary nature in relation to the primary activity of 

the enterprise, including profit on sale of fixed assets.

Tax on profit or loss for the year income taxes

Tax on profit or loss for the year represents 23,5% of the 

book profit or loss adjusted for non-taxable and non-

deductible items.

Skat af årets resultat udgør 23,5 % af det 

regnskabsmæssige resultat korrigeret for ikke 

indkomstskattepligtige og ikke fradragsberettigede poster.

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inklusive 

feriepenge og pensioner samt andre omkostninger til 

social sikring m.v. til selskabets medarbejdere. I 

personaleomkostninger er fratrukket modtagne 

godtgørelser fra offentlige myndigheder.

Som indtægtskriterium anvendes leveringskriteriet, 

således at nettoomsætningen omfatter årets leverede 

omsætning. Nettoomsætningen ved salg af handelsvarer 

og færdigvarer indregnes i resultatopgørelsen, såfremt 

levering og risikoovergang til køber har fundet sted inden 

regnskabsårets udgang. Nettoomsætningen måles til 

dagsværdien ekskl. moms og med fradrag af afgivne vare- 

og kunderabatter.

Eksterne omkostninger omfatter omkostninger til råvarer 

og hjælpematerialer/handelsvarer samt salgs-, lokale- og 

administrationsomkostninger.

Other financial income and other financial expenses

Staff costs include wages and salaries including holiday pay 

and pensions and other social security costs etc. To the 

Company´s employees. Staff costs are reduced with 

payments received from public authorities.

Andre finansielle indtægter og øvrige finansielle 

omkostninger

Revenue

As income recognition criterion, the completed contract 

method is applied so that revenue comprises delivered 

revenue for the year. Revenue from the sale of 

manufactured goods/goods for resale is recognised in the 

income statement when delivery is made and risk has 

passed to the buyer before the end of the financial year. 

Revenue is measured at fair value excl. VAT and less 

granted goods and customer discounts.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS, fortsat 9
ACCOUNTING POLICIES, continued

BALANCEN

Balancen er opstillet i kontoform.

AKTIVER ASSETS

3-8 år 3-8 y.

BALANCE SHEET

Depreciation is initiated when the assets are ready to be 

taken into operation. Assets are depreciated on a straight-

line basis over their estimated useful lives:

Afskrivninger påbegyndes når aktiverne er klar til 

ibrugtagning. Aktiverne afskrives lineært over deres 

forventede brugstid:

Other fixtures, etc.

Selskabet er omfattet af acontoskatteordningen. 

Rentegodtgørelse og rentetillæg er indregnet under 

finansielle indtægter og omkostninger.

Andre anlæg, driftsmateriel og 

inventar

Småanskaffelser under kr.12.800 er omkostningsført i 

resultatopgørelsen under eksterne omkostninger.

Tax on profit or loss for the year consists of the anticipated 

tax portion of the taxable income for the year adjusted for 

the changes for the year in deferred tax.Changes in 

deferred taxes due to adjustments of tax rates is recognised 

in the income statement.

Corporation tax relating to the financial year which has not 

been settled at the balance sheet date is to be classified as 

corporation tax in receivables or liabilities other than 

provisions. 

The Company is subject to the Danish Tax Prepayment 

Scheme. Interest reimbursement and interest surcharge 

have been recognised in financial income and expenses.

Fortjeneste/tab ved salg eller udrangering er medtaget i 

resultatopgørelsen under bruttofortjeneste og andre 

driftsomkostninger.

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fradrag af 

akkumulerede afskrivninger. Afskrivningsgrundlaget er 

kostpris med fradrag af forventet restværdi efter afsluttet 

brugstid. 

Materielle anlægsaktiver

Cost comprises the acquisition price as well as costs directly 

related to the acquisition until the time when the asset is 

ready to be put into operation. 

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt 

omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det 

tidspunkt hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.  

Selskabsskat vedrørende regnskabsåret, som ikke er 

afregnet på balancedagen, klassificeres som selskabsskat 

under enten tilgodehavender eller gældsforpligtelser.

Property, plant and equipment

Property, plant and equipment are measured at cost less 

accumulate amortisation and depreciation. The basis of 

amortisation and depreciation is cost less estimated 

residual value after the end of useful life. 

Skat af årets resultat er sammensat af den forventede skat 

af årets skattepligtige indkomst reguleret for årets 

forskydning i udskudt skat. Ændring i udskudt skat som 

følge af ændring i skattesatser indregnes i 

resultatopgørelsen.

The balance sheet has been presented in account form.

Minor purchases below DKK 12.800 have been recognised 

as an expense in the income statement in external 

expenses.

Profit/loss on sale or retirement has been included in the 

income statement under gross profit or loss and other 

operating expenses.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS, fortsat 10
ACCOUNTING POLICIES, continued

Leasing

Impairment of property, plant and equipment

As recoverable amount, the higher of expected net selling 

price and net present value is applied. The net present 

value is calculated as the present value of the anticipated 

cash flows from the use of the asset or the group of assets.

Impairment for loss for the year is recognised in the income 

statement as amortisation, depreciation and impairment 

for loss of property, plant and equipment.

Fixed asset investments

The carrying amount of property plant and equipment is 

reviewed annually for indication of impairment for loss, 

apart from what is expressed by usual amortisation and 

depreciation.  If this applies, impairment for loss is made of 

each asset or group of assets, respectively, to lower 

recoverable amount.

Leasingkontrakter betragtes som operationel leasing. 

Ydelser i forbindelse med operationel leasing indregnes 

lineært i resultatopgørelsen over leasingperioden.

Leasing

Andre tilgodehavender indregnet under anlægsaktiver 

omfatter lejedeposita, som er målt til amortiseret kostpris, 

hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi. I tilfælde 

hvor den regnskabsmæssige værdi overstiger 

genindvindingsværdien, nedskrives til denne lavere værdi. 

Årets nedskrivning indregnes i resultatopgørelsen under 

nedskrivning af finansielle aktiver.

Other receivables recognised under fixed assets comprise 

rental deposits measured at amortised cost, which usually 

corresponds to nominal amount. In events when the 

carrying amount exceeds the recoverable amount, 

impairment for loss is made to such lower value. 

Impairment for loss for the year is recognised in the income 

statement as impairment for loss of financial assets.

Årets nedskrivninger indregnes i resultatopgørelsen under 

af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver.

Finansielle anlægsaktiver

Den regnskabsmæssige værdi af materielle anlægsaktiver 

gennemgås årligt for indikationer på værdiforringelse, ud 

over det som udtrykkes ved de normale afskrivninger.  

Hvis dette er tilfældet foretages der nedskrivning af hvert 

enkelt aktiv henholdsvis gruppe af aktiver til lavere 

genindvindingsværdi.

Som genindvingsværdi anvendes den højeste værdi af 

forventet nettosalgspris og kapitalværdi. Kapitalværdi 

opgøres som nutidsværdien af de forventede 

nettopengestrømme fra anvendelsen af aktivet eller 

aktivgruppen.

Værdiforringelse af materielle anlægsaktiver

Leases are considered operating lease. Payments in relation 

to operating lease are recognised on a straight-line basis in 

the income statement over the term of the lease.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS, fortsat 11
ACCOUNTING POLICIES, continued

Varebeholdninger

Tilgodehavender

Periodeafgrænsningsposter Prepayments 

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under aktiver, 

omfatter afholdte omkostninger vedrørende 

efterfølgende regnskabsår.

Nettorealisationsværdi for varebeholdninger opgøres som 

salgssum med fradrag af færdiggørelsesomkostninger og 

omkostninger, der afholdes for at effektuere salget, og 

fastsættes under hensyntagen til omsættelighed, ukurans 

og udvikling i forventet salgspris.

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-metoden. I 

tilfælde, hvor kostprisen overstiger 

nettorealisationsværdien, nedskrives til denne lavere 

værdi. 

Kostprisen for handelsvarer samt råvarer og 

hjælpematerialer omfatter købspris med tillæg af 

hjemtagelsesomkostninger.

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der 

sædvanligvis svarer til nominel værdi. Værdien reduceres 

med nedskrivning til imødegåelse af forventede tab efter 

en individuel vurdering.

Inventories

Inventories are measured at cost according to the FIFO 

method. In the event of cost exceeding net realisable value, 

write-down is made to this lower value. 

Cost of goods for resale as well as raw materials and 

consumables comprises purchase price plus landing costs.

Net realisable value of inventories is calculated as selling 

price less completion costs and costs incurred to execute 

sale and determined in consideration of marketability, 

obsolescence and development in anticipated selling price.

Receivables

Receivables are measured at amortised cost which usually 

corresponds to nominal value. The value is reduced by write-

down for bad debt according to an individual assessment.

Prepayments comprise costs incurred relating to 

subsequent financial years.

Pe
nn

eo
 d

ok
um

en
tn

øg
le

: D
N

U
AE

-Q
EW

4V
-G

Y3
KF

-N
6M

U
U

-V
M

M
AP

-Z
VO

O
U



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS, fortsat 12
ACCOUNTING POLICIES, continued

PASSIVER

Egenkapital Equity

Hensættelser til udskudt skat

Gældsforpligtelser i øvrigt Other liabilities other than provisions

Gældsforpligtelser i øvrigt er målt til amortiseret kostpris 

svarende til nominel værdi. 

Ledelsens forslag til udbytte for regnskabsåret vises som 

en særskilt post under egenkapitalen. 

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede 

gældsmetode. Der er hensat til udskudt skat med 22% af 

alle midlertidige forskelle mellem regnskabsmæssig og 

skattemæssig værdi af aktiver og forpligtelser.

Skatteværdien af fremførselsberettigede skattemæssige 

underskud indgår i opgørelsen af den udskudte skat, 

såfremt det er sandsynligt, at underskuddene kan 

udnyttes.

Udskudte skatteaktiver som ikke forventes udnyttet inden 

for en kortere årrække, er noteoplyst under 

eventualaktiver.

Other liabilities other than provisions have been measured 

at amortised cost which corresponds to nominal value. 

EQUITY AND LIABILITIES

Management's proposed dividends for the financial year is 

disclosed as a separate item in equity. 

Provision for deferred tax

Deferred tax is measured according to the liability method. 

Provision has been made for deferred tax by 22% on all 

temporary differences between carrying amount and tax-

based value of assets and liabilities.

The tax-based values of tax losses carried forward are 

included in the statement of deferred tax if it is probable 

that the losses can be utilised.

Deferred tax assets which are not expected utilised within a 

few years have been disclosed in notes under contingent 

assets. 
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RESULTATOPGØRELSE 13
1. APRIL 2015 - 31. MARTS 2016
INCOME STATEMENT

1. APRIL 2015 - 31. MARCH 2016

(15 mdr.)
Note 2015/16 2014/15

BRUTTOFORTJENESTE 6.683.712 -5.953.827
GROSS PROFIT/LOSS

2 Personaleomkostninger -5.791.270 -10.724.465
Staff costs

INDTJENINGSBIDRAG 892.442 -16.678.292

6 Af- og nedskrivninger på materielle anlægsaktiver -137.131 -88.688
Amortisation, depreciation and impairment for loss of tangible fixed assets

RESULTAT AF PRIMÆR DRIFT 755.311 -16.766.980
OPERATING PROFIT/LOSS

3 Andre finansielle indtægter 340.402 18.903
Other financial income

4 Øvrige finansielle omkostninger -215.959 -1.086.655
Other financial expenses

RESULTAT FØR SKAT 879.754 -17.834.732
PROFIT/LOSS BEFORE TAX 

5 Skat af årets resultat 0 -2.925.534
Tax on profit/loss for the year

ÅRETS RESULTAT 879.754 -20.760.266
PROFIT/LOSS FOR THE YEAR

RESULTATDISPONERING
DISTRIBUTION OF PROFIT/LOSS

Årets resultat foreslås disponeret således:
Profit/loss for the year is proposed distributed as follows:

Overført resultat 879.754 -20.760.266
Retained earnings

Forslag til udbytte for regnskabsåret 0 0
Proposed dividends for the financial year

ÅRETS RESULTAT 879.754 -20.760.266
PROFIT/LOSS FOR THE YEAR

PROFIT/LOSS BEFORE DEPRECIATION, INTEREST AND TAX
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BALANCE PR. 31. MARTS 2016 14
BALANCE SHEET AT 31. MARCH 2016

AKTIVER
ASSETS

Note 31/3 2016 31/3 2015

6, 9 Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 709.515 280.977
Other fixtures and fittings, tools and equipment

MATERIELLE ANLÆGSAKTIVER 709.515 280.977
PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT

Andre tilgodehavender 175.507 114.298
Other receivables

FINANSIELLE ANLÆGSAKTIVER 175.507 114.298
FIXED ASSET INVESTMENTS

ANLÆGSAKTIVER 885.022 395.275
FIXED ASSETS

Fremstillede varer og handelsvarer 6.618.984 8.805.154
Finished goods and goods for resale

9 VAREBEHOLDNINGER 6.618.984 8.805.154
INVENTORIES

9 Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 993.427 2.412.245
Trade receivables

Andre tilgodehavender 92.756 125.941
Other receivables

Tilgodehavende selskabsskat 8.000 8.000
Corporate tax receivables

Periodeafgrænsningsposter 229.952 287.714
Prepayments

TILGODEHAVENDER 1.324.135 2.833.900
RECEIVABLES

LIKVIDE BEHOLDNINGER 910.146 834.935
CASH

OMSÆTNINGSAKTIVER 8.853.265 12.473.989
CURRENT ASSETS

AKTIVER I ALT 9.738.287 12.869.264
TOTAL ASSETS
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BALANCE PR. 31. MARTS 2016 15
BALANCE SHEET AT 31. MARCH 2016

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES

Note 31/3 2016 31/3 2015

Virksomhedskapital 33.500.000 500.000
Share capital

Overført resultat -26.589.245 -27.468.999
Retained earnings

Forslag til udbytte for regnskabsåret 0 0
Proposed dividends for the financial year

7 EGENKAPITAL 6.910.755 -26.968.999
EQUITY

5 Hensættelser til udskudt skat 0 0
Provision for deferred tax

HENSATTE FORPLIGTELSER 0 0
PROVISIONS

Leverandører af varer og tjenesteydelser 1.226.168 1.789.372
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 894.144 36.679.511
Payables to group enterprises

Anden gæld 707.220 1.369.380
Other payables

KORTFRISTEDE GÆLDSFORPLIGTELSER 2.827.532 39.838.263
SHORT-TERM LIABILITIES OTHER THAN PROVISIONS

GÆLDSFORPLIGTELSER 2.827.532 39.838.263
LIABILITIES OTHER THAN PROVISIONS

PASSIVER I ALT 9.738.287 12.869.264
TOTAL EQUITY AND LIABILITIES

8 Eventualaktiver
Contingent assets

9 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Assets charged and security

10 Kontraktlige forpligtelser
Contractual obligations
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NOTER 16
NOTES

 

1 Going concern og finansielle risici
Going concern and financial risks

(15 mdr.)
2 Personaleomkostninger 2015/16 2014/15

Staff costs

Gager og lønninger 4.977.872 9.576.458
Wages and salaries

Pensioner 364.263 779.209
Pensions  

Andre omkostninger til social sikring 76.585 200.235
Other social security costs

Personaleomkostninger i øvrigt 372.550 168.563
Other staff costs

I ALT 5.791.270 10.724.465
TOTAL

Ledelsen forventer at den fornødne likviditet er 

tilstede til at gennemføre de forventede aktiviteter 

i 2016/17. Dette skal ses i lyset af, at selskabets 

ledelse vurderer, at den tilknyttede virksomhed 

fortsat vil understøtte selskabets likviditet for 

2016/17.

Det er ledelsens vurdering, at der derfor er de 

fornødne kreditfaciliteter til at sikre 

virksomhedens fortsatte drift, hvorfor 

årsregnskabet er aflagt med fortsat drift for øje. 

The Executive Board expects that the necessary liquidity is 

present to carry out the expected activities in the financial 

year 2016/17. This should be seen in the light of the fact, 

that the executive board expects that group enterprises will 

finance the Company during the financial year 2016/17. 

The Executive Board believes in making the necessary credit 

facilities to ensure continued operations, that the annual 

report has been prepared according to the principle of 

going concern. 

Der henvises tillige til ledelsesberetningen. Reference is also made to the the Management's review. 
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NOTER, fortsat 17
NOTES, continued

(15 mdr.)
3 Andre finansielle indtægter 2015/16 2014/15

Other financial income

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder 336.111 0
Interest income from group enterprises

Finansielle indtægter i øvrigt 4.291 18.903
Other financial income

I ALT 340.402 18.903
TOTAL

(15 mdr.)
4 Øvrige finansielle omkostninger 2015/16 2014/15

Other financial expenses

Renteomkostninger til tilknyttede virksomheder 158.115 993.948
Interest expenses to group enterprises

Finansielle omkostninger i øvrigt 57.844 92.707
Other financial expenses

I ALT 215.959 1.086.655
TOTAL

5 Selskabsskat og udskudt skat
Corporation tax and deferred tax

Ifølge
 resultat-

Selskabsskat Udskudt skat opgørelsen
Acc. to the inc.

Income taxes Deferred tax statement 2014/15

Skyldig pr. 1/4 2015 -8.000 0
Payable at 1/4 2015

Regulering tidligere år 0
Adjustment, previous years

Betalt acontoskat 0
Prepaid tax

Skat af årets resultat 0 0 0 2.925.534
Tax on profit/loss for the year

SKYLDIG PR. 31/3 2016 -8.000 0
PAYABLE AT 31/3 2016

SKAT AF ÅRETS RESULTAT 0 2.925.534
TAX ON PROFIT/LOSS FOR THE YEAR
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NOTER, fortsat 18
NOTES, continued

6 Anlægs- og afskrivningsoversigt,
materielle anlægsaktiver
List of fixed assets, amortisation and depreciation,

property, plant and equipment

Andre anlæg,
driftsmateriel

og inventar I ALT
Other fixtures,

etc. TOTAL 31/3 2015

Kostpris pr. 1/4 2015 2.857.086 2.857.086 2.692.650
Cost at 1/4 2015

Tilgang i året 565.669 565.669 254.436
Additions for the year

Afgang i året -217.000 -217.000 -90.000
Disposals for the year

KOSTPRIS PR. 31/3 2016 3.205.755 3.205.755 2.857.086
COST AT 31/3 2016

Af- og nedskrivninger pr. 1/4 2015 2.576.109 2.576.109 2.577.421
Amortisation, depreciation and impairment at 1/4 2015

Årets afskrivninger 137.131 137.131 88.688
Amortisation and depreciation for the year

Af- og nedskrivn., afgang i året -217.000 -217.000 -90.000
Amortisation, depreciation and impairment, disposals for the year

AF- OG NEDSKRIVNINGER PR. 31/3 2016 2.496.240 2.496.240 2.576.109
AMORTISATION, DEPRECIATION AND IMPAIRMENT AT 31/3 2016

REGNSKABSMÆSSIG VÆRDI PR. 31/3 2016 709.515 709.515 280.977
CARRYING AMOUNT AT 31/3 2016

Salgspris, afgang 31.200 31.200 35.000
Selling price, disposals

Regnskabsmæssig værdi, afgang 0 0 0
Carrying amount, disposals

FORTJENESTE/TAB VED SALG 31.200 31.200 35.000
PROFIT/LOSS ON SALE
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NOTER, fortsat 19
NOTES, continued

7 Egenkapital 31/3 2016 31/3 2015
Equity

Virksomhedskapital pr. 1/4 2015 500.000 500.000
Share capital at 1/4 2015

Tilgang i året 33.000.000 0
Additions for the year

Virksomhedskapital pr. 31/3 2016 33.500.000 500.000
Share capital at 31/3 2016

Overført resultat pr. 1/4 2015 -27.468.999 -6.708.733
Retained earnings at 1/4 2015

Overført af årets resultat 879.754 -20.760.266
Transferred from profit/loss for the year

Overført resultat pr. 31/3 2016 -26.589.245 -27.468.999
Retained earnings at 31/3 2016

Forslag til udbytte for regnskabsåret pr. 1/4 2015 0 0
Proposed dividends for the financial year at 1/4 2015

Udbetalt udbytte i regnskabsåret 0 0
Dividends distributed in the financial year

Forslag til udbytte for regnskabsåret 2015/16 0 0
Proposed dividends for the financial year 2015/16

Forslag til udbytte for regnskabsåret  pr. 31/3 2016 0 0
Proposed dividends for the financial year at 31/3 2016

Egenkapital pr. 31/3 2016 6.910.755 -26.968.999
Equity at 31/3 2016

8 Eventualaktiver
Contingent assets

I 2015 har der været kapitalforhøjelse med kr. 

33.000.000 til kurs 100 ved konvertering af gæld.

In 2015, there was a capital increase of DKK 33.000.000 at 

a price of 100 on debt conversion.

The Company has unrecognised deferred tax assets of DKK 

6.542.063.

Selskabet har ikke indregnede udskudte 

skatteaktiver på kr. 6.542.063. 

Virksomhedskapitalen består af 33.500 stk. aktier á 

kr. 1.000. Kapitalen er ikke opdelt i klasser.

Der har de seneste 4 år været følgende bevægelser 

på aktiekapitalen:

In the past four years, the following changes have been 

made to share capital:

The share capital consists of 33.500 certificates of DKK 

1.000. The shares have not been divided into classes.
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NOTER, fortsat 20
NOTES, continued

9 Pantsætninger og
sikkerhedsstillelser
Assets charged and

security

10 Kontraktlige forpligtelser
Contractual obligations

Selskabet har indgået operationel 

leasingkontrakter om leasing af kaffemaskine og 

vandkøler. Leasingaftalerne er uopsigelig indtil 

2018. Den samlede leasingforpligtelse udgør ca. 

t.kr. 34.

The Company has entered into operating lease for lease of 

coffee machine and water cooler. The lease is interminable 

until 2018. The total lease commitment represents approx. 

DKK 34k.

Selskabet har indgået operationel 

leasingkontrakter om leasing af kopimaskiner. 

Leasingaftalerne er uopsigelig indtil 2018. Den 

samlede leasingforpligtelse udgør ca. t.kr. 358.

The Company has entered into operating lease for lease of 

copying machines. The lease is interminable until 2018. The 

total lease commitment represents approx. DKK 358k.

Selskabet har indgået aftale om leje af lokaler. 

Lejeaftalen har 6 måneders opsigelsesvarsel. Den 

samlede resterende lejeforpligtelse udgør ca. t.kr. 

334.

The company has made a rent agreement for facilities. The 

lease has six months notice. The overall residual rent 

agreement aggregate approx. DKK 334k.

Virksomhedspant, nom. kr. 3.500.000, i selskabets 

varelager, debitorer, andre anlæg, driftsmateriel 

og inventar er deponeret til sikkerhed overfor 

leverandør og aktionær. 

Company pledge, nom. DKK 3.500.000, in the Company's 

inventory, debtors, other fixtures and fittings, tools and 

equipment has been deposited as security for a supplier 

and shareholder. 
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 3NQMhKwOZliuIsUzxlD2bA4QWZcJaoY9Y80vtsKHjPY=


 
qP+CYTsAqdfl2vGGRAxL4OQ1PjM00jbnrZCRwzS+bfgN/9pSfsBHGJutM8t30pmAAvCz9j0ddjYs
NuiFCNaSAwEGnQ2SJULFFjJDD94/+I6NZlVgMIGdckDQrNOYWotxiWp0aHuPoYaW2lzhaGtMXguL
tErUqGyOikK15Bns1NKzyBcY+DjWVRLqjuq3tNdMTqFkBPAX5tuGzBTFqe94H9kMRIp4RPMx6hlr
DqfqbCu8rFBkH6tw5u3IJeh5es8HVrfGpYQetp2N7zNQxN4/smceVYebK03p62pWRfB08cz6j1if
nZ4/M9iQJ2TcLkv0+18yNivt/QKpxl/ejHlZhA==
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  signtext 
  RequestIssuer UGVubmVvLmNvbQ==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKFdpbmRvd3MgTlQgMTAuMDsgV09XNjQpIEFwcGxlV2ViS2l0LzUzNy4zNiAoS0hUTUwsIGxpa2UgR2Vja28pIENocm9tZS81Mi4wLjI3NDMuMTE2IFNhZmFyaS81MzcuMzY=
  challenge cGVubmVvLTU3YzZiZTY5OWE2Nzg3LjIwMzM0MTQ2
  document_digests 
  client_ip ODAuNjMuNTIuNDY=
  TimeStamp MjAxNi0wOC0zMSAxMToyNTowNCswMDAw

          


  
 
 
 
 
 
 zkCeQop2ThiwP+KfH0X3fHtoqtBBs5OJJTsVe3F3OzY=


 
ASksfSwOyvXJo2O8o5vKvMghQj2cYxYSyxljiHKzIzgMqpMrVE9eUztYCFuou3faDUnF7ottbWtU
PohDxx9+xZNx2Dux9dgHz95G4YF4TO4h2otLeCNewss6HUvcnWGysaSlqlE4GEHZDdoffYtkdXvy
+QlPtG0ls7Dz2RE53xy/PCJ4y7K5cSrSwBNkSSHf3TqagM2f9K6b13E/CE2hlrcEVmAWpcwy6dom
L75tv2H3XzcgwAey8UF4uVscEJhd9dVmw3T0oqZP87osQW+3L4zwJvx9NLuHi7Fn2kTg/DpQpDdt
i08K++kvRkyGI6IxKsuRFOlBNlGNEqhO0Jwfsw==
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  challenge cGVubmVvLTU3YzZiZDkyZWE5NTI1LjY5MDQ4ODIy
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  client_ip OTEuMjE2LjExOC4xNjE=
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qPvOXcHYDWzsl7FBV2tXMjXQ/MKvrGlVVqxtfJ65nzaYU7lqJmh3DULdhE+iZOOUTlvapl9Lbq1e
XKuJxphp/ugF9lDxqVKYd0l4Va4fH99+gVN1ifr/RuvRbFs6cKA5R6hrfsAPh4DiBl6NFs4IzhH1
93hfPw3BraGLL1M+0c1H59wQRlqLQ0Hm2xlSWDrZYXBQRkXeiFuLPYIlUVvwXAN/grQXjnSp9tI9
VSG4I+1TMixymcyCei3Hbujx3+td1nz/krIJtnQg0ixXpK6TC5PEAVT7QtbaFIyBRT3iYg7c8+67
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wzzaWuBMz46kMmmwZH/xfWD4SrSRamHM6mlp5WDR+pSjMSJkFbfok81CYz4uROUj4klAED3xsTB5
hJks9eDB82u7rV2/nZOxH6Bn43NlXJcRpwNB9PlzTE6rX1KSQBTccbMwgwt4ZjeBGFHMsTbiSsV8
LJKHsEolReHHRRc5MTJ0zH9FizSmWm1twfBJh0FWlPA8zoy+Wby4+cEDGFbBHiuXmRrFJ7mwJRQ1
ztlZYZTGpTbYcywM/jtzXx63oCJjr3OT2RA4WRi5LsBK7xC76Pm076Tf88t5FHxvczZymzSwWO9M
uw72eIlPF5pmF3Wh34VT+y15hiY0YVsDVVWlow==
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 jVEN3F0n16mOYMneXUMe0cwXAqrlN2TAQWprxnwvJzU=


 
X2kLYVOTwdJc50Whbm6eByMVyFIgFhGRjdisoiL5MfHoJjvLe/fXy3zeRTD9JamNS3wHlvY1Q5bw
7SKTXriDDCDHeLU6bI8eLc02ygHfQrkanGmTaLbMY32FBagQ6+ceI52NTuMdST3ZAx5lbpTxeDBK
dVuj8v5pYfBXcctuoHZKg/AH9K3UqYtFwhBAYLHow7b5WjLjy0xbeY4tVTwhnLgfgxgWhXY62KGd
7fyTeUDAsF7kR59A3gppHsUeyo7rc0jOdkSFZspgCOWC0At9nGGvyuuLhQ/iXwFwLKy4qE5c9Bkn
iYUFlrSrkOyb81RYGa2SvpJ0yF/pIS56ZmAbbA==
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  signtext 
  RequestIssuer UGVubmVvLmNvbQ==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKFdpbmRvd3MgTlQgNi4xOyBXT1c2NDsgVHJpZGVudC83LjA7IFNMQ0MyOyAuTkVUIENMUiAyLjAuNTA3Mjc7IC5ORVQgQ0xSIDMuNS4zMDcyOTsgLk5FVCBDTFIgMy4wLjMwNzI5OyAuTkVUNC4wQzsgLk5FVDQuMEU7IHJ2OjExLjApIGxpa2UgR2Vja28=
  challenge cGVubmVvLTU3YzZjNGMzYzI0MGIxLjA4NDg4MDk5
  document_digests W3sia2V5IjoiRE5VQUUtUUVXNFYtR1kzS0YtTjZNVVUtVk1NQVAtWlZPT1UiLCJkaWdlc3QiOiIxOTk2MjY5Nzk5ZGQ0N2JkNjZmZTQ0ZmFjZGE2MWVmYTZiN2ZhZmMyN2JjMWEwMWE5OTI2YmQ3YzI2OGU5ZDMyIiwiYWxnb3JpdGhtIjoic2hhLTI1NiJ9XQ==
  client_ip OTEuMjE2LjExOC4xNjE=
  TimeStamp MjAxNi0wOC0zMSAxMTo1MTozMSswMDAw

          


  
 
 
 
 
 
 RHNfRVb/Jc58GyDL8Otgl+e4lqdbdBnWfoA0OqcgeVY=


 
lwUr8hHSZ2taE89rImH/ojc0383G1PUSsmfC06rXcnKpFiHfRoYsB2CqEdf3r6iZV+r3lRhBaQYI
imL/Hd5ooLi4supA9pQZkRCptjAp6/63Czezr0o3txXWvkL2yDy2NeR3C1KljYxWqvt4V0OKg1JV
vqtiChI7kOWcmXQg5b7nJe0LaSlqt6d7EEaIDwRoSaIE3IX0KsujEbuXNeajg2z3GWJE5QNm7aJW
0lajiMHsyR15nEMFKuPe1vACFDEWAFbEm+NbD2bbkCg5uhVXeP5wH6x76eO8+4vdNhab+ce40yU7
7ilR9gEH6ZIwPvcWX4IGcFPgrbKCkb5Dkaglhw==
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  signtext 
  host UGVubmVvLmNvbQ==
  logonto UGVubmVvLmNvbQ==
  document_digests 
  openoces_opensign_environment_browser_version MS4x
  openoces_opensign_environment_os_name V2luZG93cyAxMA==
  openoces_opensign_environment_java_vendor T3JhY2xlIENvcnBvcmF0aW9u
  openoces_opensign_environment_applet_context Y29tLnN1bi5kZXBsb3kudWl0b29sa2l0LmltcGwuYXd0LkFXVEFwcGxldEFkYXB0ZXIkQXBwbGV0Q29udGV4dEltcGxAMTMwNWRmYw==
  openoces_opensign_environment_locale ZGFfREs=
  openoces_opensign_environment_applet_version Mi4xLjE3
  openoces_opensign_environment_applet_digest dG9kbzogaW1wbGVtZW50
  openoces_opensign_environment_java_version MS44LjBfMTAx
  openoces_opensign_layout_signtext_fontsize MTI=
  openoces_opensign_layout_color_background MjM4LDIzOCwyMzg=
  openoces_opensign_environment_browser_vendor T3JhY2xl
  openoces_opensign_layout_size_height NDUw
  client_ip T0RVdU1qTTFMakkwTnk0eQ==
  action c2lnbg==
  openoces_opensign_layout_size_width NTAw
  openoces_opensign_environment_local_time V2VkIEF1ZyAzMSAxMzozOTozMCBDRVNUIDIwMTY=
  openoces_opensign_environment_browser_name c3VuLnBsdWdpbg==
  openoces_opensign_layout_signtext_fontname RGlhbG9nLnBsYWlu
  challenge Y0dWdWJtVnZMVFUzWXpaak1XUXpOek0xWmpnd0xqQTFPRGcxTWpVdw==

          


  
 
 
 
 
 
 P8micntGhL8+kHQy2/fUuoN4axqDFpDXy/UqEDsBgiA=


 
agm4K2zIs1yFq0lLtgxv9GCu5O/+7YIg3SZBHKOgvIj3t6SyEg9df4rA8ZT+JNaQts3tqJ+muU09
nsjCjYCErWaUWU/5srcolEOKoWzerCHDw3ri6i42eCOMtkPMZ+t4fVqSoq3fjTCy3P6TINTska66
tMExOH0VySSM+L34qDCthMFXtmE0bA9SJhnjBUc7ePj2ypuUpPEaKy1+7dwbIqjqAWzG+YXsdT4/
yttdUo0ABtUxC8esD5BvcUNFEnIj2ZSAcqdUGHhu//pKzs9/8evhte3l8XVcBwa0TnIzhORL4lqy
lu9L/mALxtYTRTOQcWl2Gs9sxckceXJ98F0z0Q==
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  document_digests 
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  openoces_opensign_environment_local_time V2VkIEF1ZyAzMSAxMzo0NTozMyBDRVNUIDIwMTY=
  openoces_opensign_environment_browser_name c3VuLnBsdWdpbg==
  openoces_opensign_layout_signtext_fontname RGlhbG9nLnBsYWlu
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